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Artikel 1. Deze CAO is van toepassing op de
werkgevers van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het Bouwbedrijf en
op de arbeiders die zij tewerkstellen.

Onder "arbeiders" verstaat men, de arbeiders en
arbeidsters tewerkgesteld krachtens een arbeids-
overeenkomst voor werklieden, bedoeld in artikel 2
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeids-
overeenkomsten.

Article 1er. La présente convention collective de
travail s'applique aux employeurs des entreprises
ressortissant à la Commission paritaire de la
Construction et aux ouvriers qu'ils occupent.

On entend par "ouvriers", les ouvriers et les
ouvrières occupés en vertu d'un contrat de travail
d'ouvrier, visé à l'article 2 de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail.

Artikel 2. Het loon van de arbeiders tôt 18 jaar is
als volgt vastgesteld:

Article 2. Le salaire des ouvriers jusque 18 ans est
fixé comme suit :

Leeftijd

15 jaar
15 jaar en 6 maanden
16 jaar
16 jaar en 6 maanden
17 jaar
17 jaar en 6 maanden
18 jaar

% loon arbeider
van de catégorie I

54%
59%
64%
74%
84%
94%

100%

Age

15 ans
15 ans et 6 mois
16 ans
16 ans et 6 mois
17 ans _.
17 ans et 6 mois
18 ans

% du salaire de
l'ouvrier de la catégorie I

54%
59%
64%
74%
84%
94%

100%

Artikel 3. Deze CAO wordt gesloten voor een
bepaalde duur. Ze treedt in werking op 1 juni 2007
en houdt oi> van kracht te zijn op 31 december
2008.

Article 3. La présente CCT est conclue pour une
durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er juin
2007 et expire le 31 décembre 2008.

De ondertekenende partijen gaan de verbintenis
a&n om tegen uiterlijk 1 januari 2009 dit barema te
wiizigen in een anciënniteitbarema. De motivering
borust bij het feit dat zij een ander régime voor de
doeltijdse arbeid voor leerplichtigen wensen in te
voeren.

Les parties signataires s'engagent à transformer
ce barème en un barème d'ancienneté pour le 1er

janvier 2009 au plus tard. Ils souhaitent en effet
instaurer un autre régime pour le travail à temps
partiel des jeunes en obligation scolaire.
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